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Annotanus: Be3onacHOCTs — HeOTbeMAEMAsI COCTABASIONIAS KM3HH KOXKAOTO YEAOBEKA U OAHO M3 HanboAee BAKHBIX MOHS-
THIL AASL COBPEeMEeHHOT0 YeAoBedecTBa. Ero paccMorpenue B HacTosiljee BpeMs [IPEACTABASIETCS AKTYAABHBIM H HEOOXOAMMBIM
AAST IIOHMMAHHSI ITPOLIECCOB, MIPOUCXOASIHIX B COBPeMEHHOM 00IIleCTBe, KOTOPbIe HAXOAST OTpaKeHus B s3bike. LleAb — BbLs-
BUTb CIIeliU(HKY aCCOLMATHBHBIX 3HAYCHHI CAOB-CTUMYAOB Ge3onacHocmy u Sicherheit B perpe3eHTaIMM HOCUTEAEH PYCCKOTO
U HeMeI[KOTo si3bIK0B. [IpuMeHeH MeTOA CBOOOAHOIO ACCOLMATHBHOTO 9KCIIepHMeHTa. PYCCKUM M HeMEIIKUM PeCIIOHAEHTaM
OBIAM IIPEAAOSKEHBI CAOBA-CTUMYABI be3onacHocmy u Sicherheit, Ha KOTOpble OHH AQBaAU BepOaAbHBIE PEAKIJHHU, COAEPKAHIE
M TEMAaTHKA peaKijiil He OBbIAM OTpaHIYeHbl B pabore mpeacTaBAeHbI HanbOAee YACTOTHBIE M TUIIMYHbIE BepOaAbHbIE PeaK-
LIMH Y PYCCKUX M HEMELJKHX YYaCTHUKOB, IPOBEAEH CPABHUTEABHbIN aHAAM3 COOPAHHBIX AAHHBIX [0 HCCACAYEMBIM SI3bIKAM,
a TaKXKe COCTaBAEHBI I'PYIIIBI BepOAABHBIX PeaKijuii, 06bepnHeHHble OOIMUM CeMaHTHYeCKUM IpH3HaKoM. MccaepoBaHme
BBISIBUAO, YTO AASI HEMELIKHX H PYCCKHX PECIIOHAEHTOB eCTh KaK ObIjie 3HAYeHHs, CylleCTBEHHbIE AAS HCCAEAYEMbIX ITOHSTHI
(samura / cpeacTBa 3aUTDL, AOM / XKUADbE, BHyTpEHHHE KauecTsa / OLiylleHHs 6e30MaCHOCTH), TaK X OTAHYHbIE, TUIIUYHbIE
TOABKO AASL pYCCKHX (CIIOKOMCTBHE / IOKOH, KOMPOPT) MAH TOABKO AASL HEMELIKUX PECTIOHACHTOB (BAACTb / FOCYARPCTBEHHbIE
HHCTUTYTBL, AHbI'U / QMHAHCDL).

KAroueBbie CAOBa: ACCOLMATHBHBLI IKCIIEPUMEHT, CAOBO-CTHMYA, ACCOLIUATHI, 6€30I1aCHOCTD, ACCOLIMATUBHOE [IOAE, ACCOLIHA-
THUBHOE 3HaYeHHe

IfarupoBanme: CmupHoBa A. I, Kanmosa I. C. CpaBHHTEABHBIN aHAAM3 ACCOLMATHBHBIX IIOAEH be3onacHocms u Sicherheit
B peIIpe3eHTaIIMH HOCUTEAEH PYCCKOTO M HEMEIIKOTo s3bIKoB. Becmnuk Kemeposckozo eocydapcmeentozo ynusepcumema. 2022.
T.24.Ne 6. C. 744-751. https://doi.org/10.21603/2078-8975-2022-24-6-744-751

full article
Comparative Analysis of Associative Fields Safety and Sicherheit
in the Representation of Russian and German Speakers

Anna G. Smirnova Galina S. Klimova

Kemerovo State University, Russia, Kemerovo Kemerovo State University, Russia, Kemerovo
https://orcid.org/0000-0002-4234-1319

amica_anna@mail.ru

Received 3 Oct 2022. Accepted after peer review 29 Nov 2022. Accepted for publication 30 Nov 2022.

Abstract: Safety is an integral component of everyone’s life. However, this concept remains elusive to comprehensive linguistic
research. The present article focuses on the concept of safety as one of the most important ideas for modern humanity. The authors
believe that this research helps to cast light upon some social processes that are reflected in language. During an uncontrolled
associative experiment, Russian and German respondents gave verbal reactions to words besopasnost (safety) and Sicherheit.
The content and subject of reactions were not limited. The purpose of the research was to identify the associative meanings
of these concepts in each of the languages. The article presents the most frequent and typical verbal reactions, as well as their
comparative analysis and semantic classification. Both German and Russian respondents shared such meanings as protection /
means of protection, home / housing, internal qualities / feelings of security. Only Russians respondents gave such reactions
as calmness / peace, comfort; only German respondents mentioned power / public institutions and money / finance.
Keywords: associative experiment, stimulus word, associates, safety, associative field, associative meaning

© 2022. The Author(s). This article is distributed under the terms of the CC BY 4.0 International License


http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/
https://crossmark.crossref.org/dialog/?doi=10.21603/2078-8975-2022-24-6-744-751&domain=pdf&date_stamp=2022-12-27

BECTHHK

CmupHoBa A. T, Knmumosa I'. C.

KEMEPOBCKOTO I'OCYJAPCTBEHHOI'O YHUBEPCUTETA

CpaBHUTEJIbHBIV aHAJIN3 aCCOLMATUBHBIX 10JIEN

Citation: Smirnova A. G., Klimova G. S. Comparative Analysis of Associative Fields Safety and Sicherheit in the Representation
of Russian and German Speakers. Vestnik Kemerovskogo gosudarstvennogo universiteta, 2022, 24(6): 744-751. (In Russ.)

https://doi.org/10.21603/2078-8975-2022-24-6-744-751

BBenenue

VccaepoBaHS, BHITOAHEHHBIE C TOMOIIIO METOAUKH aCCOIIU-
aTHBHOTO 9KCIIEPUMEHTA, IIPOAOAXKAIOT OCTABAThCS IIPHUBACKA-
TEABHBIMH AASL MHOTHX YYEHBIX COBpPEeMEHHOH I'yMaHUTAPHOM
HayKu [1-6], TOCKOADKY € HOMOIIBIO 9TOTO METOAQ MOXKHO
He TOABKO COOpaTh MPaKTHUECKHI MaTePHAA HCCACAOBAHHS,
HO U CAeAATb KOTHUTHBHbIE BHIBOADI, CBA3aHHBIE C TeM HAM
uHbIM TOHATHeM. CAeAyeT OTMETUTD, YTO aCCOIMATHUBHbIN
9KCIIePUMEHT MHPOKO MPUMEHSIETCS BO MHOTHX T'yYMaHH-
TapHbIX HAyKaxX, a AIMEHHO B IICHXOAOTHH [ 7], KyABTYpOAO-
ruu [ 8], a TakKe B Pa3sANMHDIX HAPABACHISIX PHAOAOTHIECKOI
Hayku [9-15]. Tema HacCTOSIMErO UCCAGAOBAHUS CBS3aHA
C AKTYaAbHBIM CETOAHSI IIOHATHEM be3onacHocmy. B HacTosimem
TypOyAeHTHOM Mupe 6e30IacHOCTD IIPEACTABASIET cOb0
4aCTO HEAOCTIDKUMBIN KOHCTPYKT, JKeAAeMbIH B AOOOM pas-
BuTOM Ob1recTe. HecMOTpst Ha TakyIo BEICOKYIO 3HAYMMOCTD
3TOTO OHATHS, B 'YMAHUTAPHbIX HCCAEAOBAHHAX (0CO6EHHO
$UAOAOTHYECKHX) OHO HEAOCTATOUHO M3ydeHo. BesonacHocTs
u3ydaeTcs ckopee Kak puaocopckas xareropus [ 16] nan
HOHATHE B IICHXOAOTHH, BAKHOE@ AAS CTAHOBACHHS U Pa3BUTHSA
amgHoct [17; 18]. CymecTByeT AUIIb OTpaHUIEHHOE KOAH-
4eCTBO AMHI'BUCTHYECKUX PaboT, B KOTOPHIX H€30IacCHOCTD
PaccMaTpPUBAETCs KaK KOHIJEIIT A3bIKOBOTO co3HaHus [ 19-22].
B uccaepoBanun B. I Toiaert u T. M. KpacHsIHCKO# yTBepKAQa-
eTCsl, UTO KOHIeNT 6e30MacHOCTH AOAKEH OBITh BKAIOUEH
B «COCTaB 6a30BBIX AAS YeAoBeka» |20, c. 84] BBHAY ero
0c060it BAXHOCTH AASL COBpeMeHHOro obmecrtsa. [Torsriio
6e30nACHOCMb PYCCKOTO SI3bIKA COOTBETCTBYET IIOHSTHE
Sicherheit B HeMenikoM si3bike. B praosorngeckux uccaeao-
BAHMUSX MIOCAEAHETO AECSTHAETHS 3TO IOHSITHE 00CyKAA-
AOCH KaK KOHIIEIIT, BAXKHBIH AAS HEMEITKOH AMHIBOKYABTY B,
B paborax H. I. Kopmrynosoit n M. T. Kacsimosoit [23],
a Taioke B uccaepoannu T. C. Measeaesoit [ 24 ]. Kpome Toro,
B HEMEL|KOM AMHTBOKYAbTYpe KoHIenT Sicherheit usydaacs
B AMHaMUKe ero pasBUTHS [25], paccMaTpuBaAcs ero akcuo-
Aormdeckwii actexT [26].

B Hacrosimest paboTe MbI CTABUAH CBO€H LIEABIO PACCMOTPETH
CTepPEeOTHUIIHBIE ACCOITMATHBHBIE IIPEACTABACHHS O AAHHBIX
HOHATHAX, KOTOPbIE PENPe3eHTUPYIOT HOCUTEAU PYCCKOTO
U HEeMeITKOTO S3BIKOB B COBPEMEHHOM MHpE€, U CPaBHUTD,
HACKOABKO aCCOLJMATHBHBIE MOASI OAU3KUX 110 3HAYEHHIO AeK-
ceM Gezonacrocms u Sicherheit OTANMAIOTCS AM6O SIBASIIOTCSI
CXOXXHMH B PyCCKOM M HeMeIKoM s3bikax. HoBusHsa mccaepo-
BAHMSI COCTOHT B IIONBITKE BBISIBUTH OCOOEHHBIE, OTAMYHbIE
3HAYEHHsI UCCAEAYeMBbIX CEeMAHTHYECKH OAM3KMX IOHITHUI

B HEMEIIKOM U PYCCKOM si3bIKax. PaccMOTpuM ompepeseHust
AQHHBIX [IOHSTHIT B CAOBAPSIX KQXKAOTO M3 HCCAEAYEMBIX SI3bIKOB.
Coraacto ToakoBomy caoBapio C. M. Oxerosa «6e3omac-
HOCTb — COCTOSIHHE, IIPU KOTOPOM He YIPOXKAeT OIIACHOCTS,
€CTb 3alUTa OT ONACHOCTH>'. HeMerKosa3praublit ToAKO-
BbIi cAoBapb Duden (camplit IOMyASIPHBI 1 AaBTOPHTETHbI
B HEMELIKOSI3BIMHOM CPeAe) ARET CAeAYIOLIee OIpeAeAeH e fes-
omacHocTy: Zustand des Sicherseins, Geschiitztseins vor Gefahr
oder Schaden; hochstmaogliches Freisein von Gefdhrdungen®
(cocrosiHue 6€30MaCHOCTH, 3AIIMIEHHOCTH OT ONIACHOCTH HAH
BpeAd; MAKCHMAABHO BO3MOXHAs CBO60AQ OT ONACHOCTH®).
CpaBHeHHe AQHHBIX OIIPeAEACHHI ACMOHCTPHUPYET, YTO IOHH-
MaHHe 6e30IIaCHOCTH TPAKTYeTCs B PYCCKOM U HeMeILJKON
SI3BIKOBOI KYABTYpe IOUYTH OAMHAKOBO, B HEMEIIKOM SI3BIKe
AobaBasieTcst emje 3HaueHHe hichstmigliches Freisein von
Gefihrdungen (MakcuMaabHO BO3MOXHas CBO60AA OT Omac-
HOCTH), TeM CaMbIM 60Aee AeTAABHO PaCKpbIBAeTCS OTCYTCTBUE
ONACHOCTH KK TaKOBO#t (HACKOABKO 3T0 BO3MOXHO). OAHAKO,
Ha HAIIl B3TASIA, M3-32 CAOXKHOCTH AAHHOTO TIOHSATHS H PA3AMYHS
KYABTYP HPEACTABACHHS HOCHUTEAEH PYCCKOTO M HEMEIJKOTO
SI3BIKOB MOT'YT OTAMYaThCs. Harma rumoTesa cocrosiaa B ToM,
YTO MOMHIMO OOIINX U OYeBUAHBIX AAS OOOHX MCCACAYEMBIX
SI3BIKOB M KYABTYD €CTb €llje U Pa3AIYHbIE, 0COOeHHbIe 3HAYEHNS,
THIINYHbIE AAST OAHOI KYABTYPbI H HETHIINYHbIE AASI APYTOL.

MeToabl 1 MaTepHaJIbl

Teoperndeckue U IMpaKTHIECKHE U3BICKAHKS, CBSI3aHHBIE
C METOAAMHU ACCOLMATUBHOTO SKCIIEPUMEHTA, PaspabaThBaAU
U [IPOAOAXKAIOT Pa3pabaThiBaTh MHOTHE POCCHICKHE U 3apy-
6exHble mccaepoBaTear [9-15; 27]. AccormaTHBHbIN SKCITe-
PHIMEHT MOXET OBITh IOAXOASIIIUM CIIOCOOOM AASI BBISIBACHHST
MPEACTABACHHI O KAKOM-AHOO0 IIOHSTHU Y HOCUTEAEH TOTO
HAM MHOTO A3bIKOBOTO co3Hanus. T. M. Poroxuukosa cuu-
TAeT, YTO C IIOMOIIIBI0 METOAA ACCOLMATHBHOTO 3KCIIEPHMEHTa
MOJKHO OIIOCPEAOBAHHO IIOHSTh MEXaHH3MbI ()OPMHUPOBAHHS
U QYHKIJOHHNPOBAHUS HHAMBHAYAABHOTO U I'PYIIIIOBOTLO SI3BI-
KoBOro cosHanus | 14]. Takum 06pasom, cAOBa accoLuanuu
MIOMOTQIOT HCCAGAOBATEAIO TAYO)Ke TIOHSTh IIPUPOAY TOTO UAU
HHOTO IIOHSTHSI, IIHPOKO IIPUMEHSIOTCS B UAOAOTHIECKHX
usbIcKaHmsIx. Hanprmep, B HCCAGAOBAaHMSIX KOHIIEIITA METOA
ACCOLMATHBHOTO 3KCIIEPUMEHTA IPUMEHSIETCSI AASL BBISIB-
A€HUsSI KOTHUTHUBHBIX IIPU3HAKOB TOTO MAU MHOTO KOHI[EITa
B CO3HAHWH YYACTHUKOB 9KCIIEPHMEHTA, HOCUTEAEH OIIPEACACH-
HOTO A3bIKA M KYABTYPBI [ 5], 0co6eHHOCTell HaMOHAABHOTO

! Besomacrocts. Toakosuiii caosaps Odxcezosa onaaiin. URL: https://slovarozhegova.ru/word.php?wordid=1346 (aara o6pamenmus: 10.04.2022).
? Sicherheit. Duden-Bedeutungswérterbuch. URL: https:/ /www.duden.de/suchen/dudenonline/Sicherheit (accessed 10 Apr 2022).

3 3Aech U pAaAee o TEKCTY IIEPEBOA BBIIIOAHEH aBTOPpaMH CTaTbH.
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SI3BIKOBOTO CO3HAHMSA IIPH CPAaBHEHHHU CTHMYA-PeAKITHH yIacT-
HHKOB M3 Pa3HbIX I3BIKOB U KyABTYp [ 28], a Taroke AAst aHaAM3A
BOCIIPHATHSA HOCUTEASMH OIIPEACACHHOTO SA3BIKA TOTO HAM
uHOTO MoHsATHA [ 1; 6].

B MeTOAOAOTHH IPOBEACHHS ACCOIMATUBHOTO IKCIIEPUMEHTa
B TPAAMIIMOHHBIX pUAOAOTHYECKUX M3BICKAHHAX BBIACASIOT
CBOOOAHDIN ACCOLMATUBHbIN IKCIIEPUMEHT 1 HAIIPABACHHBIH,
IIPH KOTOPOM BBOAUTCS HEKO€ OTPaHMYEHHe IIPU OTBETe
pecrnoHAeHTa. BaXXKHBIMU ITOHATUAMY AAHHOM METOAMKY SBAS-
I0TCS TIOHSTHSA ACCOYUAMUBHOE NOAE T ACCOYUAINUBHOE SHAUEHLE.
VccaepoBaTeAn CBA3BIBAIOT ACCOLMATUBHOE 3HAYEHHE CAOBA
C 9KCTPAAMHTBUCTHYECKUM PpaKTOPOM: «ACCOITMAaTUBHOE
3HAYeHHe CAOBA 00YCAOBAEHO CO3HAHHMEM HOCHTEAS SI3BIKa,
TIOCKOABKY 3TO 3HaUeHHe MMeeT U CHCTEMHO- I3BIKOBYIO OCHOBY,
U 3KCTPAAMHTBUCTUYIECKYIO COCTABALIOIIyIO» [7, c. 269].
Bep6aAbHble peakiuK Ha TO MAM HHOE CAOBO IIO3BOASIIOT aHA-
AU3MPOBATh COAEPIKAHHUE AZBIKOBOTO CO3HAHUS Y HOCHTEACH
M3yJaeMbIX S3bIKOB.

Boxpyr KaxA0TO U3 CAOB-CTHMYAOB MOXXHO BBICTPOMTD
U3 BepOAABHBIX PEAKIIUIi ACCOLIMATHBHOE IIOA€, I03BOASIIOIee
aHAAM3MPOBATh KaK CO3HAHHE HOCUTEARH TOTO MAM MHOTO S3BIKa,
TaK M 9KCTPAAMHIBUCTHYIECKYIO cocraBasrontyto. IO. H. Kapayaos
0c060 MoAYepKHBAET HEYETKOCTD, PA3MBITOCTb 9TOTO HOAS,
HO IIHIIET O TOM, YTO ACCOLMATHBHOE IIOAe «O0AAAAET BIIOAHE
OIIpeAeACHHOH CTPYKTYPOH U IAPOM, KOTOPOE B IIPOTHBOIIO-
AOXXHOCTb TTepH(ePHH ITOAS BCETAA COXPAHACTCS M IIOBTOPSACTCS
BHe 3aBUCHMOCTH OT YCAOBHII 3KCIIepuMeHTa [ 12, c. 16]. Aasee
B CBO€#T paboTe CCACAOBATEAD PACCMATPHUBAET PA3AHYHbIE THIIBI
ACCOIMATUBHBIX CTPYKTYP, OH YTBEPXKAAET, UTO «KOTHUTHUBHAS
CTPYKTypa aCCOIUATHBHOTO TTOASL, CYMMUPYS € AUHHIIbI XpaHeHHA
3HAHMI M OTIepPHPOBAHUSI HMU U OTPaXKasl A3BIKOBYIO KapTHHY
MHPA, KaK 6bI BOCCO3AAET CTPYKTYPY MBICAU H PeIIPe3eHTHPYeT
TeM CAMBIM OTHOLIEHH e "SI3BIK U YeAOBeK" >, TOrAd KaK IIparma-
THYECKas CTPYKTYPa aCCOITMATHBHOTO MOAS PeIIpe3eHTUpPYeT
OTHOIITeHHe eAoseK — deticmeumersHocms [12, c. 17]. Ha mam
B3TASIA, AAHHBII IIOAXOA YIEHOTO K HCCACAOBAHHIO ACCOIHATOB
10 KQXAOMY U3 CAOB-CTHMYAOB SIBASIETCS 4€TKO CTPYKTYPHPO-
BAHHbIM, II03BOAsIET 60Aee KOMIIAEKCHO OITHCATh HCCAeAyeMble
HOHATHS, TIO3TOMY €r0 MOXHO IIPUMEHHTD U II0 OTHONIEHHIO
K HaCTOSIIeMy HCCACAOBAHHIO.

B Hacrosme# cTaTbe BhABACHA CIIEIMPUKA A3BIKOBOTO CO3HA-
HUSI PYCCKUX U HEMIIEB Ha 6a3e CAOB-CTHMYAOB 6e30MacHOCHb
u Sicherheit, orpeaeAeHO SIAPO U IepHpepHs ACCOLMATHBHBIX
noaeit Gesonaciocmo u Sicherheit y coBpeMeHHBIX HOCHTeAEN
PYCCKOTO 1 HeMeLIKOTO 513b1K0B. Hamut 6614 IpoBeaeH CBOOOAHBII
ACCOIMATUBHBIN IKCIIEPUMEHT. Y4aCTHUKaMHU cTaAu 40 pecron-
AenToB 13 l'epmanmu u S0 — u3 Poccun, Bcero 90 pecrioHAEHTOB,
BO3PACT KOTOPBIX BApbUPOBAACA B mpeaesax oT 20 A0 45 aeT.
AAst cOOpa AQHHBIX HAMH OBIA HCIIOAB30BAH CEPBHC Survio.com.
YuacTHHKaM SKCIIepHMEeHTa IIPEAAATAAOCH 3AIIOAHHTD KOPOT-
KYIO aHKeTYy, a UMeHHO 10Asi Bospacr u BepbaabHsle peakiuu
Ha CAOBO-CTUMYA Ge3onactocms uau Sicherheit. KoangectBo
Ppeaxijuit ObIAO0 OrPAHUYEHO IIITHIO, COAEPKAHKE U TeMATHKA
BepOAAbHBIX PeaKIjyil He OBIAK OTPAHUYEHBL.
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Pe3ysnbTaThl
IlpuBepeM MOAyYeHHBIe BepbHaAbHbIE peaKIMU Ha CAOBa-
CTHMYABI C YKa3aHMEM HX KOAUYECTBA.

Bepb6aabHble peakIiu HOCUTEAEN PYCCKOTO SI3bIKA Ha CAOBO-
cTumya besonacrocme: cnokosictsue / moxoit (23), aom (19),
samuTa (15), Mup (12), oxpana (10), Hagesxxnocts (9), yse-
pernocts (8), cemps (7), komdopr (6), xuznb (4), 3amoxk (4),
cBobopa (4), cuna (4), rummna (3), yior (3), 6yuxep (2),
aBepn (2), aenb (2), posepue (2), kamepa (2), kprrma (2),
mamuna (2), myx (2), mapoas (2), mpaso (2), cTabuas-
HocTb (2), crena (2), cuacTbe (2), Temao (2), 6e3HaAKHOCTS,
6eToH, 6AM3KUIT YeAOBEK, BOPOTA, FaBaHb, [APAHTUPOBAHHOCTD,
AOGpPOTa, AOAKHOE, APY3bsl, 3eAEHDIH, 3HAHHUE, KAIECTBO, KAIOY,
KOHQUAEHIIMAABHOCTD, KOTBI, KPEIIOCTb, KPOBATb, AIOGMMBIIT
4eAOBeK, AI0AH, MHeHHe, My3bika, OBJK, o6s3areAbHOCTS,
OpraHbl, 0CTOPOXKHOCTD, [IAA, IpeBbliLe BCEro, IpeAycMOTpH-
TEABHOCTb, IPUEMHOE OTAEAEHHE, PAAOCTh, Pa304apOBaHUe,
paccAabAeHHOCTD, PeléTKa, CAMOAET, CEKPETHOCTD, CEeKbIO-
PUTH, CIIACATEAH, CPEACTBO 3aLUTHL, CTPaXK, TPYA, yOexue,
yBaXkeHUe, yA06CTBO, YMUPOTBOPEHHE, YCIIEX, XIKUHA, IIAEM.

Bep6aabHble peakuu HOCHUTEAEH HEMEIIKOTO s3bIKa
Ha caoBo-cTuMYA Sicherheit: Familie (cemps) (15), Zuhause
(aoma) / Haus / Wohnung (aom / xmuave) (9), Macht
(Bractp) (7), Polizei (moanrus) (7), Geld (aenpru) (6), Schutzt
(samwura) (6), Freiheit (cBo6opa) (S), Freunde (apysbs) (S),
Geborgenheit (3amumenHoCTD, 4yBcTBO 6e30nacHocTy) (4),
Frieden (mup) (3), Gesetz (3axon) (3), Hell (cetastit) (3), Eltern
(poaurean) (2), Finanze / Finanzielle Sicherheit (punance /
$umancosas mesasucumocts) (2), Nacht (moun) (2), Ruhe
(otapx) (2), Staat (rocyaapcrso) (2), Vertrauen (aosepue) (2),
Akzeptanz (npunstue), Alleine (naepune c coboit), Anstand
(nopsiaounocts), Arbeit (pabora), Asset (axtus), Auffangen
(moacTpaxoBka), Ausweg (crioco6, BBIXOA U3 TIOAOXKEHNS),
Basis (ocnosa), Bett (xposats), Beziehung (oTHOMeHN),
Ehrlichkeit (sectnocts), Eigentum (co6crBennocts), Essen
(epa), Feuerldscher (ornerymureas), Feuerwehr (moxapmsrit),
Fluchtweg (3anacusiit Bbixoa), Gefahr (omacrocrn), Gefiihl
(ayBcTBO), Gemeinsam (Bmecte), Gesundheit (3popoBbe),
Gliick (cuactbe), Griin (3eaensiit), Hilfe (momowp ), keine Angst
(mer crpaxa), Kraft (cuaa), Lebenswert (eHnOCTD 5XU3HM),
Liebe (ax0608b), Meinungsfreiheit (cBo6oaa muenuit), NATO
(HATO), Heimat (poauma), Netz (cets), personliche Grenzen
(amunbie rpanuner), Pflicht (poar), Physische Unversehrtheit
(pusuueckas HempuKOCHOBeHHOCTD), Planung (nmaanuposa-
uue), Privent (mpoduaakruka), soziales Umfeld (conmapras
cpeaa), SpieBigkeit (BepTxocTs), Verhiitung (xonTpanenuus),
Verteidigung (samura / o6opona), Waffen (opysxue), Wahl
(Bb160p), Wichtig (Baxcubtit), Wissen (snanus), Zukunft (6yay-
wee), Zuverldssigkeit (HapéxHOCTD).

Ha ocHoBaHuY Bep6aAbHBIX PeaKLHUil peCIIOHACHTOB HaMH
OBIAM COCTaBAEHBI ACCOLIMATHUBHbIE [IOAS AAHHBIX IIOHITHUI
Y PYCCKUX M HEMELIKUX PECIIOHACHTOB. B sipApe acconpaTusHoro
TIOASI TIOHATHUSI 6€30NACHOCMb PYCCKUX PECIIOHACHTOB — CHOKOTi-
cmeue / nokotl, 0om; GAUSKO K LIeHTPY PACIIOAOXKEHDI: 3a1yumad,
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MUp, oxpana, HadexHOCMy, yeepeHHocms, cembs. Ha mepu-
epuu oast — BepbaAbHble peaKklny, pelnpe3eHTUpPYOLre
cpeAcTBa, obecneunBaromue 6e30MacCHOCTD (pemern, 3aMOK,
KA ), M Ka4eCTBA ¥ 3MOIIH, CBSA3aHHBIE C 6€30TaCHOCTBIO
(dosepue, menao, cuacmoe, ocmopoxcrocns ). OcobHIKOM CTOST
PeaKLMI-9MOLMH Ha OTCYTCTBHE 6€30IaCHOCTH, BbIPAXKAIOLIUe
TpeBOKHOCTD (6esnadexHocms, pasouaposatue).
AcconpaTuBHOe TTOA€ BepOaAbHBIX PeaKIMil HEMELIKIX
PeCIIOHAEHTOB Ha oHsTHe Sicherheit BBITASAUT UHBIM 06Pa3oM.
B siApe HAXOAWUTCS ceMbsl X NOAUYUS, T. €. ABA HHCTUTYTA, 0be-
cIieynBaoniue 6€30MacHOCTb, 10 MHEHHUIO HEMELIKUX PeCIIOH-
AetToB. He MeHee BaxHBI uAbe, dom 1 8aacmy. Ha mepudepun
ACCOLMATUBHOIO IOASL — CPEACTBA, YCTPONCTBA, obecredn-
Batomue 6esonacuocts (Fluchtweg, Feuerwehr, Feuerloscher,
Auffangen, Netz), npudeM B OTAUMHE OT PYCCKHMX PeakLuit
OHHU 60Aee pa3HOOOpa3Hble U OAPOOHDIE, a TAKKe IIOHSTHS,
9MOLIMHY, YyBCTBA, OAULIETBOPSIOINHe 6e30IacCHOCTD.
O4eBHAHO, 9TO MHOTHE aCCOIIUATDI, BXOASNIUE B ACCOITH-
aTHBHBIE TIOAS 6esonacrocmy u Sicherheit cxopsres (puc. 1):
Familie - cemvs, Frieden — mup, Haus — dom, Schutz - sawuma.
TToMIMO aHaAM32 CXOAHBIX M Pa3AMMHBIX BepOaAbHBIX PEaKIuil
Y COCTABAEHS ACCOLIUATHBHbIX [IOAEH, MBI [IPOBEAH KAaCCHU-
KALHIO BepOaAbHBIX PeaKI|Uil [0 IPYIIIaM, IOCKOABKY OYeBHAHO,
YTO eCTb BepGaAbHble peakiu, 6AusKue o 3HaveHuo. [Toaromy
MBI 06bEAVHUAY BepOaAbHbIE PEAKLUH B IPYIIILY CAOB CO CXOA-
HbIM, 6AM3KUM 3HaYeHreM. Hanpumep, muwuna, cmabuavrocms
CcBsI3aHBI co cnokoiicmeuem, Geborgenheit, Vertrauen, Akzeptanz
Gemeinsam Lebenswert, keine Angst, personliche Grenzen, Gliick
OAULIETBOPSIIOT BHYTPEHHHUE KadecTBa / olyieHus u T. A. [Ipu
06061eHIH BepHaABHBIX PEaKIII PYCCKUX PECIIOHAEHTOB IIOAY-
YHAWCDH CAEAYIOINYE TPYIIIBI CAOB, O6beAUHEHHbIE CXOAHBIM /
GAUBKUM CEMAHTHYECKIM [PU3HAKOM:
*  3QIINTA, CPEACTBA 3AIMIHUTH (3aIMKUTa, 3aMOK, KAMepa, TIAEM,
cmaur.m) (35);

Cnokolicmeue /

NnokKou

OxpaHa

. HadéxHocme

CpaBHUTEJIbHBIV aHAJIN3 aCCOLMATUBHBIX 10JIEN

+  AOM />KHADE, ero cocTaBasionue (AOM, KperoCTb, XIDKHIHA,
ABEpb, CTeHa, KpoBarb u T. 1) (32);

« crokoricTBue / TOoKo# (CMOKOHCTBHeE, MOKO#, TUIIHHA
ur.m) (28);

+ BHYTpEHHHUE KauecTBa / OIIyIIeH s 6e30macHOCTH (Hapex-
HOCTb, yBEPEHHOCTb, CYacThe U T.11.) (24);

o A1OAH, ObecriednBaromyie 6e30MacHOCTD (oxpaHa, TTAA,
cTpax, cnacateau u T.1.) (18);

+ KOMQOPT H TO, 9TO ero co3paeT (KOMPOPT, YIOT, KOTHI,
temour.m.) (16);

« wup (12);

« cembs, 6amskue Atopr (ceMbs, MyX, APY3bs, 6AM3KuET
4eAOBeK, AI06uMbIi ueroBek) (12);

+ JKHM3Hb U TO, YTO e OAUI|eTBOpseT (KU3HD, 3eASHBII,
aenp) (7);

« cBobopa (5);

«  poar (AOAT, AOAXKHOE, KOHPHAEHIIMAABHOCTD, TPEBbIIIe
Bcero) (6);

« 6esHapexHOCTD, pasovaposanue (2).

AHaAU3UPYsI TOAYYEHHBIE TPYILIBL CO CXOAHBIME / 6AU3-
KMMH CeMaHTHYeCKUMU NPHU3HAKAMU, MOXXHO OTMETHUTD
TPYIIIBI BepOAABHBIX PEAKIIHIL, KOTOPbIE AASI PYCCKUX PECIIOH-
AEHTOB SIBASIFOTCS] HAMOOA€€ CYL[eCTBEHHBIMH B OIIpEAEACHUH
noHsITUS be3onactocmy. Hanboaee gacToTHOM rpynmoi
0Ka3aAaCh I'PYIIIA BepOaAbHBIX PEaKIUI C CEMAaHTHIeCKUMU
KOMIIOHEHTAMH 3dUjumd, cpeocmsd 3auyimbl, He MEHee BasKHBIM
SIBASIETCSI HAAWYKE AOMA, OLyLIeHVe CIIOKONCTBHUS / IIOKOSL.
IToMHMO 3TOrO OTMETHM, YTO OTAEAbHAS BepOaAbHAs peak-
ITUSL CHOKOTiC8Ue UAM NOKOTi AOMUHHPYET CPEAH OTASABHBIX
acconuaToB. BHyTpeHHue KadecTBa, owmymeHus 6e30MacHoCTH
TaKKe BAXXHBI M COCTABASIIOT Y€TBEPTYIO IO YaCTOTHOCTH
rpyIIly BepbOaAbHBIX peakuuil. Aasee CAepAyeT TpYIIIa Bep-
6aAbHBIX peaKkLUi CO 3HaAYeHUEM 400U, obecneuusaioujue
besonacrocme.

Polizei (nonuyus)

Zuhause (doma)

Macht (enacms)

epeHHocms Ge"d (aeHbZU)
Geborgenheit
(3aujuufeHHocms)
Ll Freunde (0py3bs)

cuaa

Puc. 1. Ilepeceuenne acconua-
THBHBIX IIOA€H HA CAOBA-CTHMYABI
6esonacnocmo u Sicherheit'y pyc-
CKHX M HEMEIJKAX PECIIOHAEHTOB
Fig. 1. Intersection

of the associative fields of safety
and Sicherheit
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O6061eHne Bep6aAbHBIX peakijuil y HEMELKHX PeCIIoH-
AEHTOB BBISBHAO HECKOADKO MHYIO KAPTHHY:

« cembs, 6auskue atoau (Familie, Freunde, Eltern Beziehung,
Heimat) (25);

« 3amura, cpeacTsa samurtsi (Schutzt, Gesetz, Feuerldscher,
Verhiitung Kraft ut.1.) (25);

« BAACTb, rOCyAapcTBeHHble HHCTUTYTH (Macht, Polizei,
Staat, NATO) (23);

« BHYTpeHHHUe KadecTBa / ouyljeHUs Oe3omacHo-
cru (Geborgenheit, Vertrauen, Akzeptanz gemeinsam
Lebenswert, keine Angst, personliche Grenzen, Gliick
ur.mw) (19);

« AoM / xuabe, ero cocraBasiomue (Zuhause, Haus,

Wohnung, Bett) (19);

aenbru / dunance (Geld, Finanze / Finanzielle Sicherheit,

Asseturt. ) (12);

+ XH3Hb U TO, uTO ee oamurersopser (hell, Basis, Nacht

Zukunft Griin Gesundheit ut. .) (10);

cBo60aa, Boi60p (Freiheit, Meinungsfreiheit, Wahl) (7);

mup (Frieden) (3);

aoar (wichtig, Pflicht) (2);

« AIOAM, ObecnieuynBaromue 6ezonacHocts (Feuerwehr,
Hilfe) (2);

« omacuocrs (Gefahr) (1).

HauboAee pacripocTpaHeHHOI IPYIIIOi BepOaAbHBIX PeaK-

LM AAST HEMEIIKHX PECIIOHAEHTOB CTaAa TPYIINIA CeMbsl, OAU3KUE
A100U, KOTOPAsi IPe06AAAAET H CPEAU OTAEABHBIX BePOAABHBIX
peaxruit. Taxoke Ha IIepBOM MeCTe 10 YaCTOTHOCTH FPYIINA Bep-
GAABHBIX PEaKIHi CO SHAYCHUEM 3auuma, cpedcmea 3aujumoL.
Ha BropoM MecTe — Bep6aAbHbIe peakiuu ¢ 06061meHHbIM
3HAYEHHEM 844CMb, 20cydapcmeentbie uncmumymeol. Tperbe
MeCTO 10 KOAMYECTBY BepOaAbHBIX PEAKIIUI PA3ACAHAH ABE
IPYIIIIb: BHYTPEHHME Ka9eCTBa / OLfyIjeHHs 6e30IacHOCTH;
AOM / KHADBE, eT0 COCTABASIOIIHE.

OmacHoCTh
AeHBrH / pUHAHCHI

BAACTB, FOCYAQPCTBEHHbIE HHCTHTYTHL
6e3HAACKHOCT, Pa3OYapOBaHHE
cBo60Aa, BEIGOD

AOAT

SKM3HDb 1 TO, 4TO €€ OAMIIETBOPSET
cembst, GAM3KIE AOAH

Mup

et  _ F
6 2
Al0AH, obecrieunBaiomue 6e3onacHocTh 9
BHYTpEHHUE KauecTsa / olfyljeHus 6e30macHoCcTi

CIIoKo¥iCTBHE / TIOKOI

AOM / XKHAbE, €r0 COCTABASIIONIHE

SIS, CPEACTRR 3aHTR! _ ”

o

2 4 6 8 10

Il ACCONHMALMH HEMELIKUX PeCTIOHACHTOB
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Ml accoLMALMK PYCCKHX PECTIOHACHTOB

KEMEROVO STATE UNIVERSITY

3aMeTHBIM SIBASETCSI TO, YTO YaCTOTHBIE IPYIIIIHI BEPOAABHBIX
PeaKnuil CO CXOAHBIM / GAUBKMM CEMAHTHIECKIM PH3HAKOM
He COBCEM COBIIAAQIOT C TAKOBBIMHU y HEMELIKUX M PYCCKHX
pecnonpenTos (puc. 2). [pynmst peaxuuit sauyuma, cpedcmea
sauuma u 0om / HuAbe IPAKTUIECKH OAMHAKOBO BaXKHBI
AAS PyCCKUX M HEMELIKHX PECIIOHACHTOB. BUAHDI cymecTBeH-
HbIE Pa3AMYHMSL: [PYIIIIA 06beAMHEHHBIX BePOaABHBIX PeaKLHil
CO 3HAYEeHHEM CeMbs Y HEMELIKHX PECIIOHACHTOB COCTAaBASIET
19 % 1 TOABKO 6 % — y PYCCKHX; TPYIINA PeaKIi CO 3HAYeHHEM
HU3HD U MO, 4MO ee oAuyemsopsem — 8 % y HeMelKux u 3 %
Y PYCCKUX PECIIOHAEHTOB.

Ipu 06061meHNN OAYIeHHBIX AAHHBIX ACCOLMATUBHOTO
9KCIIEPUMEHTA MOXKET GBITh BHIACACHO AEBSITb TPYIII PeaKiui,
CXOAHBIX AASL IPEACTABUTEAEH 06ENX AUHIBOKYABTYP. Takum 06pa-
30M, PYCCKH€ 1 HEMELKUE PECIIOHACHTDI CBSI3bIBAIOT CO CXOAHBIM
B 06enx KyAbTypax (COrAACHO 3HAYEHHIO TOAKOBBIX CAOBapeit)
noHsTHeM be3onacHocmy u Sicherheit HaAn4ne 3aIUTbL / CPEACTB
3AIIUTHL AOMA KAK [IOMEIIIEHIS A YACTH IIOMEIeHs, B KOTOPOM
MOXXHO YKPBITbCSL, CeMbH / GAUSKHUX, @ TAKKe AIOAEH, TOTOBBIX
IpUITH Ha IIOMOIIDb U 06ecreynTd 6e30MacHOCTD, He MeHee
Ba)KHBIM SBASIOTCS BHYTPEHHMeE Ka4ecTBa / OLfyImeHns 6e3omac-
HOCTH, HAAM¥E MUDA, T. €. OTCYTCTBHE BONHBL, OIyLieHYe XHU3HH
L TO, 9TO €€ OAMLIETBOPSIET, HAAMYNE CBOGOADL MICTIOAHEHHE AOATA.
Haun6oaee BaKHBIME AAST OTPEAEACHIS OO OHX IIOHSATHI IBASIFOTCS
3amuTa / CpeACTBa, 06ecednBaroINye 3alHTY, a TAKKE AOM
¥ BHyTPEHHHe KauecTBa / OlyLIeHUsI 6e30I1aCHOCTH, IOCKOABKY
BepOaAbHbIE PEAKLUH IO AQHHBIM 3HAYEHUSIM IIPEACTABAEHDI
HanboAee 9aCTOTHO.

Ha Ham B3rasia, HHTEPEC AAS HCCAEAOBAHUS [IPEACTAB-
AsIeT TOT (aKT, YTO IpyIIIa BepOaAbHBIX PeaKLuil, CBI3aHHAS
C YIIOMPHAHHEM AOMA KaK IIOMEIIeHNs M CBSI3AHHBIX C HUM
IOHATHIA, CYIECTBEHHA AASL O60HX HCCAEAYEMbIX OHATHIL.
Pycckue peciOHAEHTHI YIIOMUHAIOT J0M, yOexcuuje, HA3bIBAIOT
9aCTH M peAMeTbI AoMa (KpbIIa, CTeHa, ABEPb, BOPOTa, 6yHKep,

Puc. 2. CoorHomenue o6pe-
AMHEHHBIX IPYII Bep6aAbHbIX
PeaKiuii pyCCKUX H HeMEeLKAX
PpecnoHAeHToB, %

Fig. 2. Combined groups

12 14 16 18 20 of verbal reactions: Russian vs.

German respondents, %
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KPOBaTh HT. A.), Y HEMELKIX PECTIOHAEHTOB PeaKLHit MeHbIle
IIOYTH B ABA Pa3a, OAHAKO 3Ta IPYIIIA PeaKIjHil TOXe YaCTOTHA
(Haus, Wohnung, Fluchtweg, Bett). Takue pe3yAbTaTbl AJIOT
HaM BCe OCHOBAHMSI IIOAAIaTh, YTO GOABIIHHCTBO PEACTABHTE-
Aell 06enX HAIMIT He MOT'YT cebe IPEACTABHTD 6e30IacHOCTH
6e3 KPBIIIN Hap TOAOBOI], T. €. HAXOASICH BHE CBOETO AOMa.
Ho oTHOmIEHHE K 3aKPBITOMY HOMEIeHHIO Kak K 6e30IacHoMy
MeCTY OTAMYAET PYCCKHX YYaCTHUKOB aCCOIMATUBHOTO 3KCIIe-
PUMEHTa OT HEMELIKHX, T. K. IMH OBIAM AAHBI MHOTOYHCACHHBIE
aCCOLMATBI, CBSI3aHHbBIE IMEHHO C OTPAHMYEHHBIM CTEHAMH,
IPOCTPAHCTBOM, KOTOPBIE He BCTPETUAKCH Y APYTON CTOPOHBI:
Kpoluia, cmena, deeps, Kpenocms, sopoma, ko4 1 T.11. Ipu aTom
€AMHCTBEHHBIM AHAAOTHYHBIM ACCOLIMATOM, AAHHBIM HEMIJAMH
B 97O Kareropuy, craa Fluchtweg (3amachbiit Bbixop,). D10
FOBOPUT O IIPUHIUIIMAABHON PasHHIle B BOCIPUATUH Ge30-
IACHOCTH: PYCCKUE PECIIOHAEHTHI ACCOLIUUPYIOT €€ C MECTOM,
A€ MOXXHO CIIPSITAThCSI 32 BBICOKMMHU U TOACTHIMU CTEHAMH,
3aKPBITHCSI OT OIIACHOCTH HA KAIOY, TOTAQ KaK AASI HEMIIEB
BA)XHO IIPOCTO HAAUYHE AOMA, KBAPTHPBL.

AexcruecKkue eAHHUIIBI, OTPAKAOIIHE IICHXO3MOIHO-
HaABHOE COCTOSIHHS YeAOBEKA, eT0 IICUXUYeCcKUe KauyecTBa,
COCTABASIIOT BaXKHYIO KYABTYPOAOTHYECKYI0 HH(OPMAIIHIO
¥ TI09TOMY L}eHHbI AAsL u3ydeHust. CAOBa-CTHMYADI 6e301acHOCb
u Sicherheit accoLUUPYIOTCS y HOCUTEAEH PYCCKOTO U HeMell-
KOTO 5I3bIKOB CO CXOXXHMM KadeCTBaMH, KOTOPbIe IPHCYIU
9eAOBEKY AASI TAPAHTHH 6€30IaCHOCTH OKPYIKAIOIIIUM AFOASIM:
HAA@XKHOCTD, yBaxkenue, poobpora, Ehrlichkeit (vecrroctn),
Anstand (nopsaounocts), Zuverlissigkeit (HapesxHOCTD) U T IL.

PaccMOTpHM IIPHHIUIINAABHOE PA3AMYHE B OIIPEACACHIUSX
HCCAeAYEMBIX IOHATHI y HEMELIKHX U PYCCKHUX PECIIOHAEHTOB.
KoandecTBo peakijuii, CBSI3aHHBIX C CeMbeil HAM GAUSKUMH
AIOABMH, €CTb KaK y HOCHTeACH PYCCKOTO, TaK U HEMEILIKOTO
s3pika. Cpeal BepOaABHDIX PEAKIUIT HEMEIKHX PECIIOHACHTOB —
Familie, Freunde, Eltern, Beziehung, pycckue pecroHAeHTbI
Ha3bIBAIOT TAKHe CAOBA, KAK CeMbsl, MY, AOOUMbLL HeAOBeK,
6auskuil uerosex, Opy3vs. AAsL 06eHX KYABTYP OAM3BKHE AIOAH
IPEACTABASIIOT OO rapaHT 6e30IIACHOCTH, OAHAKO BAXKHOCTD
ceMbH / GAMBKHX AIOACH AAS OTIPEAEACHIIST HCCACAYEMBIX ITOHS-
THi pasandHa. HeMellkue peCIIOHACHTHI CYUTAIOT HaAUYKE
ceMbH / GAMBKIX AIOAETT OAHAKOBO BXKHBIM, KaK M 3aIUTY /
CPeACTBa 3aLIHTHI, STH ACCOLMATHBHbIE 3HAYEHHUSI OKA3BIBAIOTCSI
B BEpIIHHE CIIMCKA, TOTAA KAK Y PYCCKHX PECIIOHAEHTOB CeMbsI
B HHTePIIPETALNH IIOHATHSA 6€301acHOCMb He TaK CyLjeCTBeHHA.

AASL pyCCKUX peCIIOHACHTOB Ype3BbIYaiiHO BaXKHBI AASL 6€30-
[IACHOCTH CIIOKOMCTBUE / IIOKOM KaK HeKas BHYTPEeHHs
XapaKTepHCTHKA M3y4aeMoro Hamu mousrist. Kpome Toro,
CIIOKOMCTBHUE / TTOKOM SIBASETCSI CAMOM PacpOCTPaHeHHOM
Bep6aAbHOIT peaKIjyeli Ha AAHHOE [IOHATHE, 3aHUMAeT TPeTbe
MeCTO CpeAr 06001 eHHbIX IPYIII BepOAABHBIX PeaKIjHIL.

ITo MHeHHIO HEMEIIKUX PECIIOHACHTOB, TOCYAAPCTBEHHbIE
HMHCTHTYTHI HIPAIOT BAKHYIO POAb B CO3AAHHU 6e30IMacHo-
CTH: BTOPOE@ MECTO CPeAU YIOMSHYTHIX BepOaAbHbIX peak-
LIMI1 U TPETbe MEeCTO CPeAr 0606IeHHBIX IPYIII ACCOLUATOB

CpaBHUTEJIbHBIV aHAJIN3 aCCOLMATUBHBIX 10JIEN

(Polizei, Macht, Staat). Kpome TOro, TOABKO Cpear HeMeITKIX
PeaKInit OBIAH IIPEACTABACHBI ACCOLJUATDI, CBSI3aHHbIE C GUHAH-
cosoit obecniedennocteio: Geld, Asset, Finanze / Finanzielle
Sicherheit u T. 1.

TakuM 06pa3oM, 061mre 3HAYEHUS IOHSTHSA (€301ACHOCHb
u Sicherheit B pyccKoil M B HEMELIKOI AUHIBOKYABTYP€E COCTOST
B TOM, YTO YYaCTHUKH aCCOLMATUBHOTO 3KCIIEPUMEHTA JyB-
CTBYIOT cebsl B 6€30MaCHOCTH, KOTAQ UMEIOT 3aIUTy / CPEACTBA
3alUTBI, AOM / )KHAbE, y HUX eCTh BHYTPeHHUe KadecTsa /
omyueHus 6e3onacHocTy, ceMbs / 6auskue aroan. Ho ecrtsp
U 0COOeHHbIe 3HAYeHNUS, TUIIMIHBIE TOABKO AASI PYCCKOTO HAU
TOABKO AASI HEMELIKOTO SI3BIKOB.

3akjlo4yeHue

OueBrAHO, YTO 6€30IACHOCTD — He TOABKO 6a30Bast MOTped-
HOCTb YeAOBEKa, HO ¥ OYeHb CAOXKHOE M MHOTOTPaHHOE MOHS-
THe, 3aKPeNAeHHOE B KOKAOM U3 H3y4aeMbIX B PAMKaX AAHHOM
paboTsI s13b1Ke. DTO HOHSTHE, KOTOPOE OTPAXKAET BHESBIKOBYIO
AEHICTBUTEAbHOCTb, ACMOHCTPUPYET HEKOTOPble ¢pparMeHThI
SA3BIKOBOTO CO3HAHUSL.

Hecmorps Ha nepeceyene saep aCCOIMATHBHBIX IOALH pyc-
CKHX ¥ HeMEIIKHX y4aCTHUKOB 9KCIIEPUMEHTA, OBIAO BbIIBACHO
MHO>KeCTBO CYIjeCTBeHHbIX Pa3AMYHMIL B UX BOCIIPHATHHU He30-
nacHoctu. MlccaepoBaHMe BBIABUAO, YTO AASL HEMEIIKHX U pycC-
CKHX PECIIOHAEHTOB eCTb KaK O0ljie 3Ha4YeHNUs], CyIleCTBEHHbIe
AASL HICCA@AYeMbIX IOHATHI! (3aIuTa / CPeACTBa 3aLUTbL, AOM /
KUADbE, BHYTPEHHHe Ka4eCTBa / OLfylleHns 6e30MacHOCTH),
TaK U OTAMYHbIE, TUTIHYHbIE TOABKO AASL PYCCKUX (CrIOKOMCTBHE /
TOKOit, KOMOPT) HAH TOABKO AAS HEMELKUX PECTIOHACHTOB
(BAacTD / rocypapCcTBEHHbIE HHCTUTYTBL, AGHbIH / QUHAHCHL).
Pazanyne Takke BbIPaXKaAOCh B YACTOTHOCTHU YTIOMUHAEMBIX
acconMaTHBHBIX 3HaUeHUH. OUeBUAHO, YTO peaKIuH HeMIleB
U PYCCKMX OTPAXKAOT COIJMAABHO-TIOAUTUYECKHIT pOH, KOTOPBIH
U BAMSIET Ha X BOCIIPHUSITHE 0€30IaCHOCTH.

HccaepoBaHusl, CBSI3aHHbIE C IOHSTHAMU 0€301MACHOCHYL
u Sicherheit MOTYT GBITH IPOAOASKEHBI B AAABHEHIINX AUHIBH-
CTHYEeCKMX U3bICKaHMSAX. VIHTepec IpeACTaBASeT CONIOCTaBACHHE
KOHIJEIITOB AAHHBIX IOHSATHIL, H3y4eHUe CTPYKTYPbI K CIOCOO0B
BepbOAAbHOM pelpe3eHTALK AAHHBIX IIOHSATUM B HEMEIIKOM
U PYCCKOM SI3bIKAX.

KoHQAHKT nHTEpecoB: ABTODHI 3aIBHAN 06 OTCYTCTBUH
IOTEHIMAABHBIX KOHPANKTOB HHTEPECOB B OTHOLIEHNN HCCAE-
AOBaHHS, aBTOPCTBA U / MAM Iy OAMKALMN AQHHOM CTAaTbH.
Conflict of interests: The authors declared no potential
conflict of interests regarding the research, authorship, and /
or publication of this article.

Kpurepun aBTOopcTBa: ABTOPHI B PaBHOI CTEIIEHH yIaCTBO-
BAaAU B IOATOTOBKE U HAIIMICAHHH CTATHH.

Contribution: All the authors contributed equally to the study
and bear equal responsibility for information published in this
article.

https: //doi.org/10.21603 /2078-8975-2022-24-6-744-751

WIEE BUHVEOTdIDON AITHINILUHIYdD W AI9HdVHULLIUTIDUIKAN

749



INTERDISCIPLINARY AND COMPARATIVE LINGUISTICS

-
Ul

Smirnova A. G., Klimova G. S. BU L L E T I N

Comparative Analysis of Associative Fields KEMEROVO STATE UNIVERSITY

JIurepatypa / References

1.

10.

11.

12.

13.

14.

1S.

Bacmavesa C. IT., Fiabuna A. I. CeMaHTHYECKOE ITOAE «PEAUTHS>, [TO AAHHBIM aCCOLIMATUBHOTO 9KcIepuMenTa. Becmuux KI'TTY
um. B. I1. Acmagvesa. 2013.Ne 3. C. 162-166. [ Vasilyeva S. P, Ilyina A. G. Semantic field "religion" according to the data
of associative experiment. Vestnik KGPU im. V. P. Astafieva, 2013, (3): 162-166. (In Russ.)] EDN: RBWNBF

Kaumosa I. C., CmuproBa A. I. AcconnaTuBHOe IIOAe AeKceMbI VIHCTarpaMm B pelpe3eHTAIMH HOCUTEAEH PYCCKOTO
U HeMeLKOro s3bIKoB. Becmuux Kemeposckozo zocydapcmeennozo ynusepcumema. 2021. T. 23. N 2. C. 486-493.
[Klimova G. S., Smirnova A. G. The associative field of the lexeme Instagram in the representation of Russian and German
native speakers. Vestnik Kemerovskogo gosudarstvennogo universiteta, 2021, 23(2): 486-493. (In Russ.)] https://doi.
org/10.21603/2078-8975-2021-23-2-486-493

Kysnenosa A. B., Mopean A. A. AlHaMHKa CTEPeOTUITHBIX IPEACTaBACHHIL 0 6e3onacHocTH (Ha MaTepHaAe aCCOLMATUBHOLO
aKcriepumenTa). Becmmuux Bocmouno-Cubupckoii Omxpomoii Akademuu. 2014.N2 16. [Kuznetsova L. B, Morel D. A. Dynamics
of stereotypical ideas about security: an associative experiment. Vestnik Vostochno-Sibirskoi Otkrytoi Akademii, 2014, (16).
(In Russ.)] URL: http://vsoa.esrae.ru/182-877 (aara o6pamenus: 15.08.2022). EDN: TKHVHP

Maxosukos A. B. ComocTaBuTeAbHblit aHAAN3 PYCCKOTO H aHTAUCKOTO S3bIKOBOTO CO3HAHM (Ha MaTepHaAe aCCOLUATHBHOTO
noas «cuacrbe» ). Becmuux BI'Y. Cepus: Quaorozus. XKyprarucmuxa. 2008.Ne 2. C. 78-80. [Makhovikov D. V. Contrastive
analysis of Russian and English linguage consciousness (on the material of the associative field "happiness"). Vestnik
VGU. Seriia: Filologiia. Zhurnalistika, 2008, (2): 78-80. (In Russ.)] EDN: KAMJDF

Uxan 5. Konnenr KUTAN B co3sHaHmMM HOCHTEAT PYCCKOTO s13bIKa (Ha MaTepHaAe aCCOLMATHBHOTO 9KCTiepiMenTa). Becmuux
HI'Y. Cepus: Aunzeucmuxa u mexckyromypras xommynurayus. 2022. T.20.Ne 1. C. 73-82. [Zhang Y. The concept CHINA
in the minds of native Russian speakers (based on the material of an associative experiment). NSU Vestnik. Series: Linguistics
and Intercultural Communication, 2022,20(1),73-82. (In Russ.) ] https://doi.org/10.25205/1818-7935-2022-20-1-73-82
Naimanova Ch., Baizhigitova A. The interpretation of the concept of "time" in Kyrgyz language view of the world: associative
experiment. Bulletin of Science and Practice, 2020, 6(12): 501-508. https://doi.org/10.33619/2414-2948/61/64
Bopucosa O. A. AccolMaTUBHBIIT 9KCIIEPHMEHT B COBPEMEHHBIX IICHXOAMHIBUCTHYECKIX UCCACAOBAHMSX. TTcuxorozus.
Hcmopuxo-kpumusueckue 0630pst u cospementivie uccaedosanus. 2019.T. 8. N 1-1. C. 265-275. [Borisova Yu. A. Association
experiment in the modern psycholinguistic research. Psihologiya. Istoriko-kriticheskie obzory i sovremennye issledovaniya,
2019, 8(1-1): 265-275. (In Russ.) ] https://doi.org/10.25799/AR.2019.43.1.074

Topopenxas A. A. Ficrioap30BaHe aCCOLMIATUBHOIO 9KCIIEPUMEHTA B KYABTYPOAOTUHU: PE3YABTATHI COIIOCTABUTEABHOTO UCCAE-
AoBanusL. Bonpocw! kysvmyporozuu. 2009. N2 6. C. 22-25. [Gorodetskaya L. A. The use of associative experiment in cultural
studies: results of a comparative study. Voprosy kulturologii, 2009, (6): 22-25. (In Russ.)] EDN: KZFTG]

Apxumnosa C. B. AcconpaTuBHBIi 9KCIIEPUMEHT B ICHXOAMHIBUCTHKe. Becmuuk Bypsmckozo zocydapcmeennozo yHusepcu-
mema.2011.Ne 11. C. 6-9. [Arkhipova S. V. Associative experiment in psycholinguistics. Bulletin of Buryat State University,
2011, (11): 6-9. (In Russ.)] EDN: OFNIRR

3aseBckast A. A. Yro Tam — 3a caoBoM? Bompocs! nHTepdericHON Teopun 3HauYeHUs cAoBa. M.-bepaun: Aupexr-Meaua,
2014. 328 c. [Zalevskaya A. A. What's behind the word? Issues of the interface theory of lexical meaning. Moscow-Berlin:
Direkt-Media, 2014, 328. (In Russ.) ]

Wavbuna B. A. AcconnaTHBHbIN 9KCIIEPUMEHT KaK CII0CO6 00pasoBaHUsI CeMaHTHIeCKOTO 1oASL. Becmuux Mockosckozo zocy-
dapcmeennozo o6aacmuozo ynusepcumema. Cepus: Aunzeucmuxa.2010.Ne S. C. 7-10. [Ilyina V. A. Associative experiment
as a way of semantic field formation. Bulletin of the Moscow Regional State University. Series: Linguistics, 2010, (5): 7-10.
(In Russ.)] EDN: NCTQVN

Kapayaos 10. H. AccornuaTiBHbIT aHaA¥3: HOBBI [IOAXOA K MHTePIIPETAL[HH XYAOXKECTBEHHOTO TeKcTa. Bonpocu: ncuxorune-
sucmuku. 2015. N2 25. C. 14-3S. [Karaulov Yu. N. Association analysis: the new approach to the literary text interpretation.
Journal of Psycholinguistics, 2015, (25): 14-35. (In Russ.)] EDN: UDLHCB

Trachenko O. P, Gritsyshina M. A., Afanas'ev S. V., Ovchinnikova I. G. Functional brain asymmetry and strategy for producing
associations. Doklady Biological Sciences, 2000, 372(1-6): 270-272. EDN: LFULOX

Poroxxuukoa T. M. Crpareruu accOLMMPOBAHUS K COMaTHYeCKHe KOPHU ceMaHTHKH. CA080 U meKcm: ncuxoiuHzeucmu-
veckuil nodxo0d. 2004. Ne 3. C. 102-111. [Rogozhnikova T. M. Association strategies and somatic roots of semantics. Slovo
i tekst: psikholingvisticheskii podkhod, 2004, (3): 102-111. (In Russ.)]

Tumomuna T. B. BeriBAeHHe HOBBIX 3HAYEHHMIT CAOBA IIyTEM ACCOLMATHBHOIO 9KCIepuMenTa. M3secmus Bopouexcckozo
2ocydapcmeennozo nedazozuyecxozo ynusepcumema. 2015.Ne 3. C. 112-114. [Timoshina T. V. Identification of new word
meanings by association experiment. Izvestiya Voronezhskogo gosudarstvennogo pedagogicheskogo universiteta, 2015, (3):
112-114. (In Russ.)] EDN: VKCALP

16. Ympuxuna E. M. BesomacHocTs Kak ¢puaocopcko-npaBosas kareropus. Quirocopus npasa. 2010. Ne 4. C. 53-56.

[Umrikhina E. I. Security as philosophic-legal category. Philosophy of Law, 2010, (4): 53-56. (In Russ.)] EDN: MTZFLH

https: //doi.org/10.21603 /2078-8975-2022-24-6-744-751


https://www.elibrary.ru/rbwnbf
https://www.elibrary.ru/TKHVHP
https://www.elibrary.ru/KAMJDF
https://www.elibrary.ru/KZFTGJ
https://www.elibrary.ru/OFNIRR
https://www.elibrary.ru/UDLHCB
https://www.elibrary.ru/LFULOX
https://www.elibrary.ru/VKCALP
https://www.elibrary.ru/MTZFLH

BE CTH MK CmupnoBa A. I'., Knumosa I'. C.

KEMEPOBCKOTO I'OCYJAPCTBEHHOI'O YHUBEPCUTETA szlBHI/ITeJ'[beIl;I aQHaJIM3 ACCOLMATUBHBIX I10JIEN

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.

2S.

26.

27.

28.

Koaecuuxosa T. H. IlcuxoAorudeckuil MUp AUYHOCTH U ero 6esomacHocts. M.: Baapoc-TIpecc, 2001. 176 c.
[Kolesnikova T. I. Psychological world of personality and its security. Moscow: Vlados-Press, 2001, 176. (In Russ.) ]
Iucaps O. B. BeaonacHOCTh AMMHOCTH KaK [IEAOCTHOE HHTErpaAbHOe KadecTBo. H3secmus FOxHozo $edeparvtozo yHusep-
cumema. Iledazozuyeckue nayxu. 2008. Ne 12. C. 21-27. [Pisar O. V. Personal safety as a holistic integral quality. Izvestiia
Tuzhnogo federalnogo universiteta. Pedagogicheskie nauki, 2008, (12): 21-27. (In Russ.)] EDN: JVKEKF

Bappanss A. B, Illyxuna E. C. KoHnenT «6e30macHOCTh>» KaK CPEACTBO 3HAKOMCTBA YYAIIUXCS € KyABTYPOAOTHYeE-
CKUMH OCOOEHHOCTSIMM aHTAMICKOTO si3bika. [Ipuopumemnsie Hanpasienus passumus Hayku u obpasosanus. 2015. N© 2.
C. 310-312. [Vardanyan L. V,, Shchukina E. S. The concept of "safety” as a means of introducing students to the cultural
features of the English language. Prioritetnye napravleniia razvitiia nauki i obrazovaniia, 2015, (2): 310-312. (In Russ.)]
EDN: UCVVWD

Touwen B. I, Kpacrsrckast T. M. IIcHXOAMHIBHCTHYECKOE HCCACAOBAHHE KOHIIEIITOB «OMACHOCTb> H «0e30IIaCHOCTD > B SI3bIKOBOM
COBHAHHH CTYAEHTOB. Bonpocer ncuxosunzeucmuxu. 2020. N 1. C. 84-97. [ Tylets V. G., Krasnianskaya T. M. Psycholinguistic
meaning of the concepts "danger" and "safety” in the language consciousness of students. Journal of Psycholinguistics, 2020,
84-97. (In Russ.)] https://doi.org/10.30982/2077-5911-2020-43-1-84-97

Brirosckast A. I. OTpaxkeHue o61medeA0BedeCcKoi [IEHHOCTU 6€30IaCHOCTD B CO3HAHUH PA3ANYHBIX IOKOACHUIT POCCHSIH.
Bonpocer ncuxoaunzeucmuxu. 2013. Ne 18. C. 196-201. [Vygovskaya D. G. Reflection of the universal value "security”
in consciousness of various generations of Russians. Journal of Psycholinguistics, 2013, (18): 196-201. (In Russ.)]
EDN: RGTDLN

Hanosa T. B. OcobeHHOCTH $OPMUPOBAHUS HHTEIPATHBHBIX KOHIIENITYAABHBIX CTPYKTYP Ha IIPUMepe KOHIIeIITa security.
Hsmenarwwascs Poccus u cAGBIHCKULL MUP: HOBOE 8 KOHYENMYAAbHBIX UCCAe008aHUSX, OTB. peA. M. B. ITnmerosa. CeBacTomoas:
Pu6act, 2009. Bom. 11. C. 115-122. [Ivanova T. V. Integrative conceptual structures: concept security. Changing Russia
and the Slavic world: new in conceptual studies, ed. Pimenova M. V. Sevastopol: Ribest, 2009, iss. 11, 115-122. (In Russ.)]
EDN: TZVBE]

Kopurynosa H. I, KacermoBa M. T. @yukupmonuposasue konnenra Sicherheit B HeMerikoit AMHIBoKyAbType. ITpoGaemot
POMAHO-2epMARCKOTE PUAOL02UY, neddzozuky U MemoduKy npenodasanus uHocmpaunbix 33uikcos. 2014. Ne 10. C. 55-61.
[Korshunova N. G., Kasymova M. T. Functioning of concept "Sicherheit" in German linguoculture. Problemy romano-
germanskoi filologii, pedagogiki i metodiki prepodavaniia inostrannykh iazykov, 2014, (10): 55-61. (In Russ.)] EDN: TQOQJF
Mepsepesa T. C. Konnenr Sicherheit B HeMe1Koi AUHIBOKyAbTYpe. Becmnux Yomypmckozo ynusepcumema. Cepus Hcmopus
u usorozus. 2011.N2 2. C. 46-52. [Medvedeva T. S. The concept Sicherheit in German linguistic culture. Bulletin of Udmurt
University. History and Philology Series, 2011, (2): 46-52. (In Russ.)] EDN: NUXNAF

Bypenkosa C. B. CopepixaTeAbHast ANHAMUKA HEMELIKOTO KOHIjenTa Sicherheit B COBpeMeHHOM COLIMOKYABTYPHOM KOHTEKCTe.
Becmnux Omckozo zocydapcmeentozo nedazoeuueckozo ynusepcumema. I'ymanumapnote uccaedosanus. 2015.Ne 1. C. 30-32.
[Burenkova S. V. Dynamics in the concept Sicherheit in the modern sociocultural context. Review of Omsk State Pedagogical
University. Humanitarian Research, 2015, (1): 30-32. (In Russ.) ] EDN: TVRXSL

Cxauésa H. B. Axcrnosorndeckuit konuenrt "Sicherheit" Bo ¢ppaseosornsmax HeMerkoit KyabTypsL. 21 eex: ¢yndamenmars-
Has nayka u mexnorozuu: XI1I MexayHap. nayw.-paxt. koud. (North Charleston, 8-9 asrycra 2017 r.) North Charleston:
CreateSpace, 2017. C. 21-23. [Skacheva N. V. Axiological concept of "Sicherheit" in phraseological units of German culture.
21 century: fundamental science and technology XIII: Proc. XIII Intern. Sci.-Prac. Conf., North Charleston, 8-9 Aug 2017.
North Charleston: CreateSpace, 2017, 21-23. (In Russ.)] EDN: ZEAIOX

SIxoBaesa P. B. FiccaepoBaHHe acCOLMATHBHON LIBETHOCTH MOITHIECKHIX TEKCTOB HA HEMEIIKOM si3bike. Becmuux Tsepckozo
zocydapcmeennozo ynusepcumema. Cepus: Quarorozus. 2017. Ne 4. C. 246-253. [lakovleva R. V. The study of associative
color perception of German poetic texts. Vestnik TvGU Series: Philology, 2017, (4): 246-253. (In Russ.)] EDN: ZURPJN
Xarxe A. A., Yurao M. A., Aytaesa O. A., Xyaxxesa H. X., IITxaraxosa P. A. CpaBHUTeAbHbII aHAAU3 KOHIIENTA «ASHbIH> B SI3bI-
KOBOM CO3HAHUU PYCCKUX M aMepHKaHLieB (Ha MaTepHase aCCOLMATUBHOTO akcriepumenTta). Norwegian Journal of Development
of the International Science. 2020. N¢ 49-3. C. 26-28. [Khatkhe A. A., Chitao L. A., Autleva F. A,, Khuazheva N. Kh.,,
Shkhalakhova R. A. Comparative analysis of the concept "money"” in the linguageconsciousness of Russians and Americans
(based on the associative experiment). Norwegian Journal of Development of International Science, 2020, (49-3): 26-28.
(In Russ.)] EDN: KYRZII

https: //doi.org/10.21603 /2078-8975-2022-24-6-744-751

WIEE BUHVEOTdIDON AITHINILUHIYdD W AI9HdVHULLIUTIDUIKAN

~
Ul
=


https://www.elibrary.ru/JVKEKF
https://www.elibrary.ru/UCVVWD
https://www.elibrary.ru/RGTDLN
https://www.elibrary.ru/TZVBEJ
https://www.elibrary.ru/TQOQJF
https://www.elibrary.ru/NUXNAF
https://www.elibrary.ru/TVRXSL
https://www.elibrary.ru/ZEAIOX
https://www.elibrary.ru/ZURPJN
https://www.elibrary.ru/KYRZII

	Языковая экспликация фрейма поступка измена в любви 
в лексико-семантической системе русского языка
	Бушуева Людмила Александровна
	Образно-метафорический слой макроконцепта род 
(на материале паремий тематической группы род – племя)
	Вайрах Юлия Викторовна
	Сопоставительный анализ мотивирующих признаков 
макроконцептов Род и Макошь
	Вайрах Юлия Викторовна
	Гульсара О. Ибраимова
	Концепт мысль сквозь призму культурных кодов 
(на материале казахской художественной литературы)
	Румянцева Марина Васильевна
	Некоторые аспекты корреляции сходств и различий 
в хорватском и сербском языках
	Багдасаров Артур Рафаэлович
	Быченко Алина Алексеевна
	Транслятивная лингвистика (аспектуализированный обзор 
исходных положений). Часть 1. Гносеология перевода
	Голев Николай Данилович
	Субъективные и объективные факторы билингвизма 
в эмоциональном восприятии текста 
(на материале тувинско-русского билингвизма)
	Колмогорова Анастасия Владимировна
	Маликова Алина Вячеславовна
	Сравнительный анализ ассоциативных полей безопасность 
и Sicherheit в репрезентации носителей русского и немецкого языков
	Смирнова Анна Геннадьевна
	Климова Галина Сергеевна
	Сенсомоторная активность человека как фактор развития 
когнитивного ресурса
	Баланев Дмитрий Юрьевич
	Тютюнников Пётр Романович
	Кох Дмитрий Александрович
	Совладание с трудностями в эпоху неопределенности 
и глобальных рисков: основные исследовательские тренды
	Белинская Елена Павловна
	Эмоциональная готовность студентов-журналистов 
к профессиональной деятельности на разных этапах обучения в вузе
	Дзвоник Вероника Петровна
	Особенности копинг-стратегий лиц, находящихся в трудной жизненной ситуации, с различным восприятием временной перспективы
	Кольчик Елена Юрьевна
	Интернет-зависимость как способ развоплощенного бытия
	Коптева Наталия Васильевна
	Контролируемое будущее как фактор интенциональности человеческого поведения
	Репин Михаил Вячеславович
	Долганов Дмитрий Николаевич
	Изучение сопротивляемости личности подростков, старшеклассников и студентов трудным жизненным ситуациям
	Сорокоумова Светлана Николаевна
	Дунаева Наталья Ивановна
	Указатель статей, изданных за 2022 г. в журнале «Вестник КемГУ»
	The Frame of Love Affair and Its Representation 
in the Lexico-Semantic System of the Russian Language
	Lyudmila A. Bushueva
	Macro-Concept of Kin in Proverbs about Kin and Tribe: 
Figurative-Metaphorical Layer
	Yuliya V. Vayrakh
	Macro-Concepts of Rod and Makosh : A Comparative Analysis 
of Motivating Signs
	Gulsaira O. Ibraimova
	The Concept of Thought from the Perspective of Cultural Codes in Kazakh Fiction
	Marina V. Rumyantseva
	Correlation of Similarities and Differences 
in the Croatian and Serbian Languages
	Artur R. Bagdasarov
	Alina A. Bychenko
	Translative Linguistics: an Aspectualized Review of Initial Provisions. 
Part 1. Gnoseology of Translation
	Nikolay D. Golev
	Subjective and Objective Factors of Bilingualism 
in the Emotional Text Comprehension in Tuvan-Russian Bilinguals
	Anastasia V. Kolmogorova
	Alina V. Malikova
	Comparative Analysis of Associative Fields Safety and Sicherheit in the Representation of Russian and German Speakers
	Anna G. Smirnova
	Galina S. Klimova
	Human Sensorimotor Activity as a Factor of Cognitive Resource Development 
	Balanev Dmitry Yurievich
	Tyutyunnikov Petr Romanovich
	Kokh Dmitry Alexandrovich
	Coping in Times of Uncertainty and Global Risks: The Main Research Trends
	Elena P. Belinskaya
	Professional Emotional Readiness in Future Journalists 
at Different Stages of University Education
	Veronika P. Dzvonik
	Copying Strategies in People with Different Time Perspectives
	Elena Yu. Kolchik
	Internet Addiction as a Mode of Disembodied Existence
	Natalia V. Kopteva
	Controlled Future as a Factor of Human Behavior Intentionality
	Mikhail V. Repin
	Dmitry N. Dolganov
	Resistance to Adversities in Teenagers, High School Students, and University Students
	Svetlana N. Sorokoumova
	Natalia I. Dunaeva
	Index of articles published in 2022 in the journal "Bulltin of Kemerovo State University"

